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2026 12/12sat—12/27sun  

SYNCHRONIZE
การสอดประสาน



SYNCHRONIZEการสอดประสานは、タイ・シラパ
コーン大学、愛知県立芸術大学、名古屋芸術大学の

教員による国際交流展です。本展は、異なる文化的背

景と教育環境のもとで芸術活動を展開する3大学
の教員が一堂に会し、それぞれの表現や研究成果

を紹介するとともに、相互理解と交流を深めることを

目的としています。2つの国、3つの大学に所属する
作家たちが作品を通して対話することで、個々の芸

術的個性を再認識し、新たな視点や創造の可能性

を共有する場となることを目指しています。また、会期

中には出品作家全員による作品や制作活動につい

てのアーティストトークを開催します。こうした交流を

通して得られた知見を、今後の教育・研究活動へと

発展させるとともに、継続的な国際連携の契機となる

ことを期待します。

SYNCHRONIZE
การสอดประสาน
2026 12/12sat—12/27sun
12:00—19:00

Artists

ヤナウィット・クンチャエトーン ②
Yanawit KUNCHAETHONG
（シラパコーン大学名誉教授）

ティナコーン・カソンスワン ⑦
Tinnakorn KASORNSUWAN
（シラパコーン大学教授/学部長）

スクマラ・ニティパッタラーナン ⑤
Sukumala NITHIPATTARAAHNAN
（シラパコーン大学講師/副学部長）

アムヌアイ・ヌアラノーン ④
Amnuay Nualanong
（タイ国立バンディットパタナシラパ芸術大学
講師・シラパコーン大学招聘）

倉地比沙支 ③
Hisashi KURACHI
（愛知県立芸術大学教授）

須田真弘 ①
Masahiro SUDA
（名古屋芸術大学教授）

猪狩雅則 ⑧
Masanori IGARI
（愛知県立芸術大学准教授）

宮坂恵子 ⑥
Keiko MIYASAKA
（名古屋芸術大学講師）

Event

ギャラリートーク

「アーティストトーク」
タイ日出品作家によるギャラリートーク
12月13日（日）14:00—16:00

オープニングパフォーマンス

「HER,IN SYNC:AWAKENING THE LOTUS」
スクマラ・ニティパッタラーナン
12月13日（日）17:00—18:00

オアシス 21 愛知芸術文化センター
NHK名古屋放送センタービル

久屋大通駅

栄駅

至名古屋 至今池

桜通

錦通

広小路通

（地下１階  エレベーターをご利用ください）

★

地下鉄東山線 栄駅より徒歩6分

N

① SS (2018)
② The Forest After Rain (2026)

③ Bipedalism-Walking_2025m1b (2025)
④ A Man Growing Less Young Dimensions (2026)

⑤ Lotus Awakening (2026)
⑥ Vessei to Vessel-1 (2026)

⑦ Between What Is and What Might Be (2026)
　⑧カップオブコーヒー (2026)

愛知県立芸術大学サテライトギャラリーＳＡ・ＫＵＲＡ
名古屋市東区東桜1-9-19成田栄ビル地下1階 
TEL 052-212-9316 
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SYNCHRONIZE การสอดประสาน is an international 
exchange exhibition featuring faculty members from 
Si lpakorn University in Bangkok, Thai land, Aichi 
University of the Arts, and Nagoya University of the Arts. 
Working within different cultural and educational 
contexts, the participating artists present their diverse 
approaches to art, fostering mutual understanding and 
exchange. Through dialogue among artists from two 
countries and three universities, we hope to encourage 
participants to rediscover their artistic individuality and 
share new perspectives and creative possibilities. An 
artist talk featuring all participating artists will be held 
during the exhibition. We hope the insights gained will 
contribute to future educational and research activities 
and lead to continued international collaboration.

愛知県立芸術大学　芸術情報・広報課
0561-76-2873（平日9：00～17：30）
https://www.aichi-fam-u.ac.jp/
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